
Parole de VieMC BŽthel / Programme de Formation dÕƒtŽ 
1175, ch. Thomas-Woodward, Sherbrooke, QC J1M 0B4  
TŽlŽphone : 819 823-8435   Sans frais : 1-877-775-8435 
TŽlŽcopieur : 819 823-2468  Courriel : camp@pdvb.org     www.pdvb.org 
 
 
 
Bonjour ˆ toi,  

 
Merci de tÕintŽresser au Programme de formation dÕŽtŽ (PFE) de Parole de Vie.      
Pour complŽter ton inscription, il nous faut : 

!  Le formulaire d’inscription (p. 3) 
!  Ta photo 
!  Le code de conduite (p. 4) et le code vestimentaire signés (p. 5) 
!  Le regard sur le dossier judiciaire signé (p. 6) 
!  L’entente signée (p. 6) 
!  Le consentement de tes parents pour participer au jeu de « paintball » * (pp. 7-8) 
!  Le formulaire de santé (p. 9) 
!  La feuille de référence d’un pasteur ou d’un ancien de ton église. (pp. 10-11) 
!  La feuille de référence d’un ami (pp. 12-13) 
!  Un dépôt non remboursable de 50 $ (dŽductible du 335 $) 

 
* Une partie de Ç paintball È est incluse dans le programme mais non obligatoire. Cependant, personne ne pourra 
jouer sans le formulaire džment rempli. 
 
Faire parvenir  ̂:  

Programme de Formation d’Été,   
1175, ch. Thomas-Woodward,  
Sherbrooke, QC J1M 0B4 

 
Ce n’est qu’après avoir reçu toutes ces informations que nous pourrons confirmer ton acceptation. 
 
Nous avons h‰te de te rencontrer et de faire Žquipe avec toi.  Dans cette lettre, nous incluons les informations 
concernant les choses nŽcessaires ˆ apporter ainsi que le code vestimentaire. 
  
Alors prŽpare-toi pour un ŽtŽ inoubliable rempli dÕactivitŽs enrichissantes, dÕexpŽriences intŽressantes et de 
plaisir.  Tu auras le privil•ge de faire Žquipe avec dÕautres jeunes et de dŽvelopper des amitiŽs qui peuvent 
durer toute une vie.  Mais le plus important est certainement ta croissance dans ta marche chrŽtienne.  

 
Joyeusement ˆ Son service! 
 
 

 
         

Jeremy Wedel 
Administrateur du P.F.ƒ. 

jeremyw@pdvb.org 
 
 

 
 

UN MINISTéRE DE WORD OF LIFEª FELLOWSHIP CANADA INC.



LISTE DE CHOSES Ë APPORTER 
 

!  Bible 
!  Crayons  
!  Sac de couchage ou des couvertures et un oreiller  
!  RŽveille-matin  
!  Lampe de poche 
!  Carte dÕassurance maladie (important) 
!  Serviettes de douche et de plage 
!  Articles de toilette : savon, brosse ˆ dent, p‰te dentifrice, shampoing, etc. 
!  V•tements de travail (bottes, gants, impermŽables, etc.) 
!  V•tements appropriŽs pour nos sorties et nos sports (voir le code vestimentaire) 
!  Maillot de bain (voir le code vestimentaire) 
!  Souliers confortables, souliers fermŽs (obligatoire pour les travaux manuels, pour des raisons de sŽcuritŽ), 

souliers de sport, etc. 
!  V•tements chauds pour les soirŽes fra”ches 
!  V•tements pour les activitŽs plus salissantes  
!  Argent de poche ** (On te donnera 5 $ par semaine ˆ dŽpenser ˆ notre cantine).  Tu dois fournir ton propre 

argent pour le lavage (0,50 $ le lavage, 0,75 $ le sŽchage) et pour les dŽpenses ˆ lÕextŽrieur du campus. 
!  CamŽra ou appareil-photo (facultatif)    
!  Instrument(s) de musique (facultatif) 
!  IDENTIFICATION  de vos effets personnels 

 
 

Nous vous demandons de ne pas apporter dÕappareil qui Žmet de la musique ainsi que des jeux vidŽos. 
 
 

INFORMATIONS IMPORTANTES Ë PRENDRE EN NOTE 
 

!  LÕinscription aura lieu le jeudi 24 juin 2010, entre 14 h 00 et 16 h 45.  Le souper est ˆ 17 h 00.   
!  Si tu nÕas pas re•u une lettre dÕacceptation au programme on te demande de nous appeler avant de venir, 

afin quÕon puisse vŽrifier o• on en est avec ton inscription. 
!  Les parents des jeunes qui participent ˆ un acte de vandalisme sera tenus responsable pour tous les frais de 

rŽparation. 
!  Si vous devez nous quitter avant la fin du programme nous pouvons rembourser la partie des frais payŽes 

et non utilisŽes.  Pour profiter de la bourse pour lÕŽcole biblique il faut complŽter tout le programme sauf 
la sortie ˆ la Ronde qui est une activitŽ facultative. 

!  Pour aller ˆ la Ronde ! 
o Ta facture doit •tre compl•tement payŽe pour participer au voyage 
o DÕautres prŽ-requis incluant la mŽmorisation des versets, seront ŽnumŽrŽs au dŽbut du programme



 

FORMULAIRE DÕINSCRIPTION 
      
PrŽnom :  Nom :   M !  F !  
      
Adresse :  Ville  :  Code postale :  
      
TŽlŽphone :   Courriel  :   
      
ScolaritŽ : secondaire 1  2  3  4  5     coll•ge 1  2  3  4 Grandeur de Ç T-shirt  È !  YL  !  S !  M !  L !  __ 

 voir www.customink.com/items/sizing/04600_lineup/standard.htm 

Date de naissance : (j/m/a)    åge le 24 juin  :  
 

Ton tŽmoignage :     
 
 
 
 
 
 
 
 
Pourquoi veux-tu participer au PFƒ ?   
 
 
 
 
 
 
 
 
Quels sont tes intŽr•ts et tes compŽtences ?  
 
 
 
 
 
 
 
 



CODE DE CONDUITE 
 

Puisque Parole de Vie est une organisation chrŽtienne, nous voulons suivre des principes bibliques au sein de notre 
minist•re. Ceux qui participent ˆ nos activitŽs forment avec nous une communautŽ plut™t quÕun groupe dÕindividus 
autonomes. Pour que tout fonctionne bien, quelques ajustements ou quelques renoncements volontaires ˆ certaines 
prŽfŽrences personnelles seront de rigueur afin de faciliter lÕunitŽ selon notre philosophie et nos buts.  

 
Parole de Vie sÕattend ˆ ce que les membres du P.F.E. aient un comportement chrŽtien. Pour nous, cela comprend entre 
autres les ŽlŽments suivants souvent nŽgligŽs : 
 
a) Cultiver la bienveillance, la douceur, la modestie, le contr™le de soi dans les disciplines spirituelles et la soumission 
aux autoritŽs (Gal. 5.22- 25, Rom. 13.1, ƒp. 5.22, 6.1-3); 
b) DŽmontrer de lÕamour chrŽtien, de la considŽration pour les droits dÕautrui, de lÕhonn•tetŽ ainsi quÕune Žthique des 
plus ŽlevŽes comme nous lÕenseigne dans la Parole de Dieu (ƒp. 4.24-5.9); 
c) Prohiber les pratiques clairement dŽfendues dans la Parole de Dieu, voire ˆ titre dÕexemple : le commŽrage, les 
murmures, la col•re, la cupiditŽ, la convoitise, la mŽdisance, la calomnie, lÕivresse, la malhonn•tetŽ, lÕimmoralitŽ 
sexuelle, les frŽquentations avec les non-convertis (Rom. 13.8-14, 1 Cor. 7, 2 Cor. 6.14-18); 
d) Soutenir activement lÕŽglise locale ŽvangŽlique par le service, par les offrandes et par lÕobservance du jour du 
Seigneur (HŽbreux 10.25, ƒphŽsiens 4.7-16); 
e) Exercer du discernement et de la retenue dans son choix de divertissement, comme la radio, la tŽlŽvision, les 
cassettes (vidŽo et audio), le cinŽma, le thŽ‰tre commercial ainsi que la littŽrature sous toutes ses formes (1 Cor.6.12, 
8.9,10.23); 
f) SÕabstenir dans les domaines o• notre monde a perdu tout contr™le, tels que la possession et la consommation de 
boissons alcooliques et de tabac, de narcotiques et de drogues hallucinantes y compris la marijuana, et la pratique de la 
danse sociale sous toutes ses formes. Il faut sÕabstenir Žgalement dÕ•tre membre de sociŽtŽs secr•tes nŽcessitant un 
serment. (Prov. 20.1, Rom. 1.32, 1 Jean 2.16-17, ƒphŽsiens 5.5-14, HŽbreux. 12.1-2, Phil. 4.8-9, Col. 3.17). 
 
Parole de Vie reconna”t les principes de libertŽ chrŽtienne dans le domaine des activitŽs fonci•rement lŽgitimes. 
NŽanmoins, nous considŽrons que, parfois, cette libertŽ doit •tre restreinte. Le prŽcŽdent scripturaire se trouve dans 
Actes 15 et Romains 14, o• certaines pratiques fonci•rement lŽgitimes ont ŽtŽ dŽfendues afin de ne pas •tre une pierre 
dÕachoppement pour dÕautres membres de la communautŽ chrŽtienne.  
 
Parole de VieMC BŽthel rejette le principe qui dit que de sÕexposer aux ŽlŽments douteux ou questionnables 
de la Ç vie È, ou encore de les expŽrimenter  est essentiel ˆ un bon discernement moral ou spirituel et ˆ la 
capacitŽ de faire de bons choix.  Parole de Vie se  rŽserve le droit de prendre la dŽcision finale en ce qui 
concerne la conduite de nÕimporte quel employŽ ˆ temps plein dans toute situation discutable.  
 
Parole de Vie sÕengage ˆ vivre et ˆ maintenir ce code de conduite ˆ lÕinstitut biblique et dans toutes ses activitŽs. La 
conduite de toute personne travaillant dans nos camps est tr•s importante. Donc, tout ce qui est une offense au bon 
gožt et ˆ la moralitŽ chrŽtienne sera traitŽ par la direction de lÕŽcole et, si nŽcessaire, avec les parents et lÕŽglise locale 
de cette personne.  
 

ENGAGEMENT  
 

JÕai lu le code de conduite de Parole de Vie BŽthel.  Si je suis admis(e) comme participant(e) du programme de 
formation dÕŽtŽ, je mÕengage ˆ le respecter ainsi que les principes et les r•glements du camp durant mon ŽtŽ, que je 

sois sur le campus ou ˆ lÕextŽrieur. 
 

 
Nom : _______________________________________________________ 

 
Signature : ____________________________________    Date : _______________________ 

 
IMPORTANT 

Nous ne pouvons pas accepter un(e) participant(e) qui nÕaura pas signŽ cet engagement. 



CODE VESTIMENTAIRE  
 
A. PHILOSOPHIE 
Parole de Vie BŽthel s'efforce de maintenir  une philosophie qui honore le Seigneur en ce qui concerne l'habillement.  
Puisque les moniteurs et les autres membres de l'Žquipe se retrouvent dans une position tr•s visible, nous devons 
maintenir un standard ŽlevŽ qui sera acceptable au plus grand nombre (voir Romains 14.13,19 et 1 Corinthiens 8.9-13).  
Pour ces raisons, nous nous attendons ˆ ce que l'apparence des membres de l'Žquipe des camps de Parole de Vie BŽthel 
refl•te en tout temps la modestie et la discrŽtion.  Une apparence nŽgligŽe n'est pas acceptable. Pour les hommes ainsi 
que pour les femmes, les extr•mes et les excentricitŽs en habillement et en coiffure ne sont pas appropriŽs. 
 
B. GƒNƒRAL 
La propretŽ et la modestie sont aussi importantes pour les hommes que pour les femmes.  Les v•tements dŽchirŽs, 
trouŽs ou serrŽs ne sont pas acceptables.  Les jeans sont permis en autant qu'ils rencontrent ces exigences.  Les shorts 
doivent •tre assez longs pour atteindre le bout des bras tendus.  Les chemises sans manche  sont  permises pourvu 
que lÕŽpaule ait au moins quatre doigts de large et que le sous-bras soit fermŽ.  Celles qui exposent le ventre 
ne sont pas permises.  Le port de sandales ou de souliers est obligatoire en tout temps, sauf ˆ la piscine.  
 
1. Femmes :  En prŽsentant une apparence modeste et fŽminine, les femmes ne porteront pas de v•tements 

serrŽs, courts ou transparents.  Les shorts tr•s courts, les dŽcolletŽs, les bikinis, etc. ne sont pas 
acceptables.  Les robes et les jupes doivent couvrir les genoux que vous soyez assise, debout ou en 
marche.  Les fentes dans les robes ou les jupes ne doivent pas dŽpasser le haut des genoux.  Les cheveux 
extr•mement courts ne sont pas permis pour les femmes.  Le per•age du corps (body piercing), autre que 
les oreilles, n'est pas permis pour les femmes. 

 
2. Hommes :  Les coupes de cheveux doivent •tre conservatrices en style et en apparence.  La longueur est 

considŽrŽe excessive lorsque les cheveux descendent plus bas que les yeux, le haut des oreilles ou le haut 
du col.  On s'attend ˆ ce que les hommes aient le visage propre et bien rasŽ.  S'il y a lieu, les moustaches 
doivent •tre propres et soignŽes et ne doivent pas descendre plus bas que les coins de la bouche.  Il n'est 
pas permis aux hommes de se promener torse nu sur le campus.  Les boucles d'oreille et le per•age des 
autres parties du corps (body piercing) sont interdits en tout temps pour les hommes. 

 
C. MAILLOTS DE BAINS 
 
1. Femmes :  Les maillots de bain doivent •tre modestes, d'un seul morceau et non-transparents (prŽvoyez que le port 
dÕune paire de short en addition pourrait vous •tre demandŽ) .  Les bikinis ne sont pas permis.  On doit se couvrir en 
allant ˆ la piscine et en revenant. 
 
2. Hommes : Les maillots de bain doivent •tre modestes, non transparents et assez longs pour atteindre le bout des 
doigts.  On doit se couvrir en allant ˆ la piscine et en revenant. 
 
Il est permis de se faire bronzer seulement ˆ la piscine ou sur la terrasse ˆ c™tŽ de la piscine. 

 

La direction de Parole de Vie BŽthel se rŽserve le droit de juger si un habit est acceptable ou non. 
 

ENGAGEMENT  
 

JÕai lu le code vestimentaire de Parole de Vie BŽthel. Si je suis admis(e) comme participant(e) du programme de 
formation dÕŽtŽ, je mÕengage ˆ le respecter durant mon ŽtŽ, que je sois sur le campus ou ˆ lÕextŽrieur. 

 
                           Nom : _______________________________________________________      

  
Signature : ____________________________________    Date : _______________________ 

IMPORTANT 
Nous ne pouvons pas accepter un(e) participant(e) qui nÕaura pas signŽ cet engagement.     



REGARD SUR LE DOSSIER JUDICIAIRE  
 

M•me si nous devons •tre sensibles ˆ bien des sujets, un des plus importants pour Parole de Vie, parce que nous 
travaillons avec la jeunesse, est l'abus des enfants. Pendant votre ŽtŽ, il y aura peut-•tre des occasions pendant 
lesquelles vous travaillerez avec les jeunes et les enfants. Parole de Vie BŽthel fait tout pour assurer ce bien-•tre et 
pour donner confiance aux parents qui nous confient leurs enfants quÕils seront en sŽcuritŽ chez nous.  Puisque nous 
sommes concernŽs par le bien-•tre de chaque campeur et quÕils sont tous prŽcieux aux yeux de Dieu, nous demandons 
ˆ chaque membre du personnel de rŽpondre aux questions suivantes et de signer le droit de regard sur le dossier 
judiciaire. 
 

1. Avez-vous un dossier criminel comportant un abus physique ou sexuel sur un enfant dans quelconque pays ?  
   Oui      Non      Refus de rŽpondre 
 
2. Une enqu•te a-t-elle dŽjˆ ŽtŽ faite sur vous par n'importe quelle organisation concernant l'abus d'un enfant ? 
   Oui      Non      Refus de rŽpondre 
 
Signature du participant  : ________________________________________   Date : _______________________ 
                                       
Signature dÕun parent: __________________________________________    Date : _______________________ 
(ou dÕun tŽmoin si tu 18 ans ou plus)  
 

Si vous avez 18 ans ou plus … 
 

Nous demandons ˆ chaque membre du personnel et ˆ chaque personne dÕ‰ge majeure qui sera impliquŽe dans nos 
minist•res parmi la jeunesse et les enfants de faire faire une recherche dÕantŽcŽdents criminels. Ces dŽmarches 
sont de plus en plus exigŽes par les organismes qui travaillent parmi la jeunesse ainsi que par les compagnies 
dÕassurances. Pour ce faire, il faut se prŽsenter en personne, avec deux pi•ces dÕidentitŽ, aux bureaux du corps 
policier qui dessert votre rŽgion. Il se peut que ce soit la SžretŽ du QuŽbec ou un service municipal. Il se peut que, 
dans certaines villes, il y ait des frais rattachŽs ˆ cette recherche. 

 

ENTENTE 
Ceci est pour confirmer lÕentente entre toi et nous, lÕadministration des camps, si tu es acceptŽ(e) dans le programme 
de formation dÕŽtŽ. 
 

Ta responsabilitŽ envers Parole de Vie BŽthel : 
1. DÕ•tre prŽsent ˆ Parole de Vie BŽthel du 24 juin au 28 juillet 2010. 
2. De payer la somme de 335 $ pour couvrir certains cožts du programme. 
3. DÕ•tre loyal(e) aux buts, politiques et r•glements du camp. 
4. De contribuer ˆ la santŽ, ˆ lÕharmonie et ˆ la joie de tous ceux qui sont impliquŽs au camp. 
5. De communiquer les critiques (sÕil y a lieu) ˆ lÕadministration plut™t quÕˆ ton entourage. 

 

La responsabilitŽ de Parole de Vie BŽthel envers toi est : 
1. De couvrir les dŽpenses de logement et de nourriture. 
2. De donner 150 $ de bourse (par ŽtŽ de PFƒ complŽtŽ) si tu viens ˆ PdVB comme Žtudiant(e) ˆ lÕŽcole biblique. 
3. De te donner un t-shirt du PFƒ et 5 $ par semaine ˆ la cantine. 
4. De te superviser et de tÕaider  dans ton travail et dans ta formation. 
5. De te donner une formation ayant pour but ta croissance spirituelle. 
 

LÕadministration de Parole de Vie BŽthel se rŽserve le droit de renvoyer un participant du PFƒ, en consultation avec 
ses parents, si sa conduite nÕest pas acceptable. 
 

ENGAGEMENT  
 

JÕai lu et je comprends lÕentente entre moi et Parole de Vie BŽthel. Si je suis admis(e) comme participant(e) au programme de formation dÕŽtŽ, je 
mÕengage ˆ la respecter durant mon ŽtŽ, que je sois sur le campus ou ˆ lÕextŽrieur. 

 
Nom : ____________________________________     Signature : _______________________________    Date : __________________ 

 
Nom du parent ou tuteur : _____________________________     Signature : _________________________    Date : __________________ 

 
IMPORTANT Nous ne pouvons pas accepter un(e) participant(e) qui nÕaura pas signŽ cet engagement. 



CONSENTEMENT DES PARENTS POUR PARTICIPER AU JEU DE «  PAINTBALL » 
(Jeu de marqueurs lance-balle de peinture) 

ET RENONCIATION AU DROIT DE POURSUIVRE 
 
1. JÕai lu la description de lÕactivitŽ du Ç Paintball È, les r•gles de sŽcuritŽ et les risques 

potentiels dŽcrits dans ce document. 
2. Je consens ˆ ce que mon enfant ______________________________________________ 

participe ˆ cette activitŽ sur le terrain de Parole de Vie BŽthel. 
3. JÕaccepte quÕune condition pour que mon enfant puisse jouer au Ç Paintball È et quÕil  soit 

admis sur lÕaire de jeu, est que nous devons en toute connaissance de cause et 
volontairement renoncer ˆ nos droits lŽgaux de poursuivre en cas dÕaccident les fabricants 
dÕŽquipement, les distributeurs, Parole de Vie et ses propriŽtaires, les employŽs, les 
directeurs, les arbitres et les responsables.    

4. JÕaccepte de ne pas tenir responsable aucun des partis ci-haut mentionnŽs et je mÕengage ˆ 
lÕavance ˆ ne rŽclamer aucune indemnitŽ, ˆ ne poursuivre en aucun cas, ˆ nÕintenter aucune 
action en justice, ˆ ne rŽclamer aucun cožt, aucune dŽpense (incluant les frais dÕavocat), 
aucun dommage et ˆ ne tenir aucune responsabilitŽ contre aucun des partis mentionnŽs au 
no 3 de tout ce qui pourrait avoir rapport ou •tre la consŽquence de ma participation au jeu 
de Ç Paintball È.   

5. Je comprends que je dois signer cette Ç Renonciation au droit de poursuivre È comme 
condition pour que mon enfant soit admis sur lÕaire de jeu pour participer au jeu du 
Ç Paintball È.  Je comprends aussi que personne, pas m•me lÕarbitre ou le responsable du 
jeu, nÕa lÕautoritŽ de changer quoi que ce soit ˆ la Ç Renonciation au droit de poursuivre È.    

6. Je comprends aussi que je suis enti•rement responsable, physiquement et financi•rement, 
de tout Žquipement qui est pr•tŽ ou louŽ ˆ mon enfant.  Je comprends aussi que je suis 
financi•rement responsable ˆ Parole de Vie BŽthel pour la perte ou les dommages causŽs ˆ 
lÕŽquipement qui a ŽtŽ pr•tŽ ou louŽ ˆ mon enfant, ainsi que pour les dommages aux 
structures ou ˆ la propriŽtŽ de Parole de Vie BŽthel qui pourrait •tre causŽs 
intentionnellement par mon enfant.   

7. JÕaccepte que mon enfant se soumette ˆ toutes les r•gles de sŽcuritŽ et ˆ toutes les r•gles du 
jeu.  

8. Je comprends que cette Ç Renonciation au droit de poursuivre È me lie, moi, mes 
possessions, mes hŽritiers et les personnes assignŽes ˆ me reprŽsenter.  

9. JÕai lu chaque point de cette Ç Renonciation au droit de poursuivre È.  
10. Je comprends chaque point de cette Ç Renonciation au droit de poursuivre È.   

 
 
 
 

____________________________________________________________________________ 
Signature du parent ou du gardien lŽgal 

   
___________________________________________________  ________________________ 

                              Nom en lettres imprimŽes                                              Date 
 

 
 
(31/05/02) 

JEU DE « PAINTBALL »  

(Jeu de marqueurs lance-balle de peinture) 
 

 
 

Parole de Vie BŽthel 
1175, chemin Thomas-Woodward, 

Sherbrooke, QuŽbec  J1M 0B4 
TŽlŽphone: (819) 823-8435  TŽlŽcopieur: (819) 823-2468   

Courriel:  camp@pdvb.org 

 
CONSENTEMENT DES PARENTS POUR PARTICIPER AU JEU DE 

« PAINTBALL » (Jeu de marqueurs lance-balle de peinture)  
ET RENONCIATION AU DROIT DE POURSUIVRE 

 
POUR LES JEUNES DE 13-18 ANS 

 
S’il vous plaît, écrire lisiblement 
 
_________________________________________________________________ 
Nom du joueur 
 
_________________________________________________________________ 
Rue 
 
__________________________________________________________ 
Ville                                 Province       Code postal 
 
__________________________________________________________ 
TŽlŽphone    Date de naissance 
 
__________________________________________________________ 
Dates du camp ou du jeu 
 

 



SÕIL VOUS PLAëT, LIRE ATTENTIVEMENT 
 

DESCRIPTION DE L’ACTIVITÉ 
 

Le Ç Paintball È est un jeu dÕŽquipe dans lequel les joueurs travaillent ensemble vers un but 
commun.  Les activitŽs du Ç Paintball È ˆ Parole de Vie BŽthel sont destinŽes ˆ :    
1) Fournir des outils de discussion sur des sujets de la vie quotidienne ou des sujets spirituels, 
2) Enseigner des principes importants pour la vie, tel que lÕimportance de suivre les r•gles de 
sŽcuritŽ et du jeu, lÕimportance de la collaboration avec dÕautres, apprendre comment rŽsoudre 
des probl•mes et prendre des dŽcisions, apprendre le respect pour lÕautoritŽ, et  
3) Pourvoir des activitŽs intŽressantes pour sÕamuser et rehausser lÕexpŽrience du camp. 
 

Le jeu se joue avec des marqueurs qui lancent des balles de peinture.  Le but est dÕŽliminer les 
adversaires du jeu en les atteignant avec une balle de peinture.  Chaque joueur est ŽquipŽ avec 
un marqueur et un masque qui protŽge le visage, les yeux et les oreilles.  Cette activitŽ aura lieu 
seulement sur un terrain isolŽ des autres activitŽs et prŽparŽ pour le Ç Paintball È sous la 
supervision des individus dŽsignŽs et formŽs par Parole de Vie BŽthel. 
 

Cette activitŽ est optionnelle et il y a des frais supplŽmentaires qui y sont rattachŽs.  LÕ‰ge 
minimum pour participer au jeu de Ç Paintball È est de 13 ans.  Pour les jeunes de moins de 18 
ans, cette feuille de consentement des parents signŽe par un de leurs parents est requise pour 
pouvoir participer ˆ cette activitŽ. 

 
 

RÈGLES DE SÉCURITÉ POUR LE « PAINTBALL » 
 

Tous les joueurs doivent suivre en tout temps, sans aucune exception, toutes les r•gles de 
sŽcuritŽ et les r•gles du jeu. Toute violation à ces règles aura comme conséquence 
l’expulsion du joueur de l’aire de jeu à la décision seule de l’arbitre ou du responsable.  
Dans le cas d’une telle expulsion, il n’y aura aucun remboursement des frais payés pour 
jouer.   
 

A. Il nÕest permis de tirer que dans lÕaire de jeu, ne tirez jamais autour de la zone neutre ou 
dedans.   

B. Des masques approuvŽs doivent •tre portŽs en tout temps dans lÕaire de jeu.  Si le sceau 
entre le masque et la figure est brisŽ en levant le masque, cela Žquivaut ˆ avoir enlevŽ son 
masque.  Le fait dÕenlever son masque vous disqualifiera immŽdiatement de la partie, de la 
session et des autres sessions durant votre sŽjour ˆ PdVB.  Le fait dÕenlever son masque 
nÕest pas tolŽrŽ sous aucune circonstance.   

C. Si vous avez re•u de la peinture dans vos lunettes de sŽcuritŽ ou si elles sont sales ou 
embuŽes, ramenez-les ˆ la remise pour les faire nettoyer apr•s la partie.  NÕessayez pas de 
les nettoyez vous-m•me.  NÕenlevez JAMAIS vos lunettes durant le jeu, peu importe ˆ quel 
point elles sont remplies de peinture, sales ou embuŽes.   

D. Les bouchons doivent •tre en place sur le canon des marqueurs en tout temps lorsque vous 
nÕ•tes pas en train de jouer activement.   

E. Si vous soup•onnez que votre canon pourrait •tre obstruŽ par de la peinture ou par de la 
terre, utilisez votre doigt pour vŽrifier, ne regardez JAMAIS dans le canon de votre 
marqueur.  Les arbitres sont disponibles pour nettoyer vos canons.   

F. Ne pointez jamais votre marqueur sur le visage ou le cou de quelquÕun.  ƒvitez les tirs ˆ la 
t•te.   

G. Si vous vous retrouvez ˆ 5 m•tres ou moins dÕun joueur, offrez-lui premi•rement  
lÕoccasion de se rendre, mais soyez pr•t ˆ tirer sÕil ne se rend pas.     

H. Les marqueurs tirant ˆ plus de 250 pieds par seconde (pps) ne seront pas permis sur lÕaire 
de jeu.   

I. Ne lancez jamais de roches ou de b‰tons.   
J. Ne tirez pas sans regarder o• vous tirez.  Ne tirez pas sur les arbitres, les animaux sauvages 

ou les avions. 
K. Arr•tez de tirer ou de bouger quand un arbitre donne un signal avec un sifflet.  Pour 

recommencer ˆ jouer, attendez les instructions de lÕarbitre.  Quand le klaxon ou le sifflet 
donnant le signal Ç Partie terminŽe È se fait entendre, arr•tez immŽdiatement de tirer.  Tout 
joueur tirant apr•s le signal Ç Partie terminŽe È se verra disqualifiŽ pour le reste de la 
session.  

L. Si vous nÕ•tes pas familiers avec lÕopŽration de votre marqueur apr•s la session 
dÕexplication de lÕŽquipement, demandez plus de renseignements ˆ lÕarbitre.   

M. Ne ramassez pas les balles de peinture que vous pourriez retrouver par terre.  Ces balles ne 
passent pas dans le fusil ou elles nÕŽclatent pas.  Seulement les balles de peinture achetŽes ˆ 
Parole de Vie BŽthel peuvent •tre utilisŽes sur ce terrain. 

N. Toutes les dŽcisions des arbitres sont finales.   
O. Quiconque brise intentionnellement nÕimporte quelle r•gle est disqualifiŽ pour la journŽe.   
 

 
RISQUES POTENTIELS AU JEU DE « PAINTBALL » 

 

La direction de Parole de Vie BŽthel prend toutes les dispositions possibles et toutes les mesures 
nŽcessaires pour assurer la sŽcuritŽ et la surveillance des participants en tout temps lors des 
activitŽs de Ç Paintball È, cependant : 
1. Je comprends quÕil est possible que mon enfant soit blessŽ en jouant au Ç Paintball È.   
2. Je comprends, que m•me si toutes les r•gles de sŽcuritŽ sont suivies, le Ç Paintball È est un 

sport potentiellement dangereux.  JÕaccepte donc librement et volontairement  les risques 
de blessure qui pourraient dŽcouler de la participation de mon enfant au jeu du 
Ç Paintball È.   

3. Je comprends que des blessures sŽrieuses et permanentes aux yeux, pouvant aller jusquÕˆ la 
perte de la vue, peuvent se produire si mon enfant ne porte pas des lunettes de sŽcuritŽ 
approuvŽes pour le jeu du Ç Paintball È dans tout endroit o• des balles de peinture peuvent 
•tre accidentellement ou intentionnellement tirŽes.   JÕaccepte que mon enfant ne doit pas 
enlever ses lunettes sous aucune considŽration pendant quÕil est sur lÕaire de jeu, dans la 
zone de pratique ou dans nÕimporte quel endroit o• il pourrait •tre frappŽ par une balle de 
peinture.   

4. Je comprends que, m•me si le meneur de jeu et les membres du personnel faisaient tout 
leur possible pour faire respecter la sŽcuritŽ et les r•gles du jeu, mon enfant pourrait •tre 
blessŽ parce que dÕautres personnes ne suivent pas les r•gles.   

5. Je comprends que mon enfant sera exposŽ ˆ certains risques pendant quÕil sera sur lÕaire de 
jeu.  Je prends connaissance librement et volontairement de ces risques et je souhaite 
nŽanmoins permettre ˆ mon enfant de jouer au Ç Paintball È et de pŽnŽtrer sur lÕaire de jeu.   

6. Je comprends que de jouer au Ç Paintball È comporte des risques, qui incluent les blessures 
suivantes :  •tre blessŽ en Žtant frappŽ par une balle de peinture, •tre blessŽ par la 
possibilitŽ dÕun mauvais fonctionnement de lÕŽquipement utilisŽ pendant la partie et •tre 
blessŽ en trŽbuchant sur des obstacles naturels ou faits de main dÕhomme sur lÕaire de jeu.  
Je comprends quÕil existe aussi dÕautres risques potentiels qui ne sont pas ŽnumŽrŽs ici.   

7. Je certifie que mon enfant est en bonne santŽ et quÕil nÕa ni probl•me de cÏur, ni  probl•me 
de santŽ qui pourrait •tre empirŽ ou •tre la cause de blessure, de maladie ou m•me de mort 
ˆ cause de la fatigue ou de lÕŽpuisement dŽcoulant de son implication au Ç Paintball È.  Je 
comprends que je suis responsable de voir ˆ ce que mon enfant consulte un mŽdecin, au 
besoin, avant de jouer au Ç Paintball È.   



FORMULAIRE DE SANTƒ   
 

Date :    J_____   / M_____  / A_____ 
 
 
 
 
 
 

  
 

Nom :  PrŽnom :  
 

Nom du p•re :  PrŽnom du p•re :  
 

Nom de la m•re :  PrŽnom de la m•re :  
 

NumŽro dÕassurance maladie :  Date dÕexpiration :   A.  M.  
Nous demandons que chaque participant du PFƒ apporte sa carte soleil au camp.  Nous la garderons au bureau du camp en cas dÕurgence. 

 

Date du dernier vaccin contre le tŽtanos :  
 

ALLERGIES :     
!  PŽnicilline !  Fi•vre des foins !  Aspirine !  TylŽnol 
!  Piqžre dÕinsecte !  Elastoplast !    Autres mŽdicaments  
!  Aliments : 

 

 !  Autres :  
 

ANTƒCƒDENTS MƒDICAUX :    
!  Asthme !  BŽgaiement !    Bronchite !    Constipation 
!  Convulsion !  ƒpilepsie !    ƒvanouissement !    Hyper-activitŽ 
!  HystŽrie !  Incontinence nocturne !    Malaise en autobus !    Migraine 
!  NausŽe !  Otite !    Saignement de nez !    Somnambulisme 
!  Sous-activitŽ 

 

!  Autres :  
 

VOTRE ENFANT PREND-T-IL DES MƒDICAMENTS ?  !  NON !  OUI !  SI OUI  !   
 
Pour quel (s) malaise (s) ?  

 
Nom du ou des mŽdicament (s) :  

 
Nom du mŽdecin :  

 
Posologie :  

 

AUTORISATION POUR URGENCE MƒDICALE :  
En signant la prŽsente, jÕautorise la direction du camp de Parole de Vie ˆ prodiguer tous les soins nŽcessaires ˆ mon 
enfant. Si la direction le juge nŽcessaire, je lÕautorise Žgalement ˆ transporter  mon enfant par ambulance ou autrement 
dans un Žtablissement hospitalier ou de santŽ communautaire.  De plus, sÕil est impossible de nous rejoindre, jÕautorise 
le mŽdecin choisi par les autoritŽs du camp ˆ prodiguer ˆ mon enfant tous les soins mŽdicaux requis par son Žtat, y 
compris la pratique dÕune intervention chirurgicale, les injections, lÕanesthŽsie et lÕhospitalisation.  JÕaccepte de 
dŽfrayer les cožts inhŽrents aux soins de santŽ. 

 

TŽlŽphone des parents Maison : (        )         - Travail : (        )         - Autre : (        )         - 
 

Personne ˆ rejoindre en cas dÕurgence si vous •tes absents :  TŽlŽphone: (        )        -   
 

Signature du p•re, de la m•re ou du tuteur :  
 

Commentaires (utilisez le verso au besoin) :   

 
AUTORISATION POUR PHOTO PUBLICITAIRE :  
JÕautorise Parole de Vie BŽthel ˆ utiliser des photos sur lesquelles mon enfant appara”t ˆ des fins de publicitŽ pour les 
camps et pour dÕautres activitŽs de Parole de Vie BŽthel : !  Oui       !  Non 
 
Nom :__________________________  Signature :_______________________  Date :  _______________ 



 

 

PAROLE DE VIE MC BƒTHEL  
(PROGRAMME DE FORMATION DÕƒTƒ)  

1175, ch. Thomas-Woodward, Sherbrooke, Québec  J1M 0B4 
Téléphone : (819) 823-8435  Télécopieur : (819) 823-2468 

Courriel : quebec@pdvb.org 
 

RŽfŽrence de pasteur ou d'ancien  

Confidentiel 
 
Nom et prénom du candidat : _____________________________________________ 

Au candidat : Inscrivez votre nom sur la ligne ci-dessus et donnez ce formulaire ˆ votre pasteur ou ˆ un ancien avec 
une enveloppe prŽ-affranchie et adressŽe ˆ Parole de Vie BŽthel. 
 

Inform ation sur le Programme de formation dÕŽtŽ. 

Nous désirons premièrement former des disciples de Jésus-Christ pouvant vivre et partager leur foi afin de gagner des 
âmes à Christ. Ceux qui participeront au programme de formation d’été travailleront conjointement avec les étudiants 
de l’école biblique ainsi que le personnel de Parole de Vie Béthel. Ceux-ci prendront le temps de les motiver et de 
rendre leur apprentissage le plus profitable possible. Le programme comprend un enseignement et une mise en 
pratique du culte personnel, la mémorisation des écritures, le service chrétien (implication dans les travaux manuels 
des camps, environ 30 hrs./semaine), des études bibliques, de l’évangélisation, et bien sûr, des activités sociales (jeux, 
sports, feux de camps, etc.). 
 

Pour nous aider à défrayer une partie des coûts, les participants doivent trouver leur soutien financier pour les 
aider à payer cette formation. Le coût pour la durée du programme est de 335 $ par participant. Pour chaque été de 
formation auquel participe le jeune, une bourse de 150 $ lui sera créditée et sera applicable à une année d’étude 
biblique à Parole de Vie. 
      

S.V.P.,  Priez pour votre jeune, et encouragez-le dans sa décision d’investir son été pour servir et approfondir 
sa relation avec son Dieu.       Merci ! 

 

 

Nom  et adresse complète de l’église fréquentée par le candidat :  

 
 
Dénomination :   
Nom du pasteur :   
Nom de la personne qui remplit ce formulaire :   
Votre rôle dans l’église :  
 1.  Depuis combien de temps connaissez-vous le candidat ?  
 2.  Est-ce qu'il assiste régulièrement à l'église ?  
 3.  Est-ce qu'il démontre qu'il est réellement sauvé ?  
 4.  Est-il ou a-t-il été actif dans votre église ? !  Oui       " !  Non 

 Si oui, à quel titre ?  
 5.  Quelles aptitudes ou quels talents possède-t-il ?  
  
 6.   Quelles faiblesses particulières possède-t-il ?  

  



 7.  Quelle est sa réaction face à l'autorité ?  

  

 8.  Comment se comporte-t-il avec le sexe opposé ?  

  

 9.  A-t-il des troubles émotifs qui pourraient nuire à la vie communautaire dans un contexte d'apprentissage 

 intensif ?  

  

 10. Est-ce que sa famille appuie sa décision de venir à Parole de Vie Béthel ?  !  Oui       " !  Non 

 Si non, pourquoi ?  

 
 

Commentez ces aspects chez le candidat.  

 Vie spirituelle :   

 Ténacité :  

 Initiative :  

 Travail :  

 Influence sur autrui :  

 Vie sociale :  

 Fiabilité :  

 Qualités de chef :  

 Émotivité :  

 Tenue :  
   

!  Je le (la) recommande. !  Je ne le (la) recommande pas. !  Je le (la) recommande avec cette restriction. 
   

Autres commentaires pertinants :  
 
 
 
 
 
Nom en lettres moulées :  Numéro de téléphone : (        )      - 

Signature :  Date :  
 

MERCI  BEAUCOUP !  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

PAROLE DE VIE MC BƒTHEL  
(PROGRAMME DE FORMATION DÕƒTƒ)  

1175, ch. Thomas-Woodward, Sherbrooke, Québec  J1M 0B4 
Téléphone : (819) 823-8435  Télécopieur : (819) 823-2468 

Courriel : quebec@pdvb.org 
 

RŽfŽrence dÕun(e) ami(e) 

Confidentiel 
 
Nom et prénom du candidat : _____________________________________________ 

Au candidat : Inscrivez votre nom sur la ligne ci-dessus et donnez ce formulaire ˆ un(e) ami(e) avec une enveloppe 
prŽ-affranchie et adressŽe ˆ Parole de Vie BŽthel. 
 

La raison d’être des camps Parole de Vie est de répondre aux besoins spirituels de tous les campeurs et des 
membres du personnel.  Ce formulaire de référence est un outil pour nous afin de savoir dans quels domaines nous 
pourrions aider le candidat et comment il peut nous aider.               

 
S.V.P., soyez le plus objectif que possible ! 

 

 

 1.  Depuis combien de temps connaissez-vous le candidat ?  
 2.  Comment le connaissez-vous ? !  Tr! s bien !  Bien !  Un peu 
 3.   Décrivez la vie familiale du candidat : !  Tr! s stable !  Stable !  Instable !  Tr! s instable 
 Expliquez :  

 4.  Quelle est sa réaction à l’autorité ?  

  
 5.  Peut-il collaborer avec d’autres ?  
  
 6.   Quelles aptitudes ou quels talents possède-t-il ?  

  
 7.  Quelles faiblesses particulières possède-t-il ?  
  
 8.   Comment se comporte-t-il avec le sexe opposé ?  

  
  

9.A-t-il des troubles émotifs qui pourraient nuire à la vie communautaire dans un contexte d'apprentissage intensif ? 

  

  

  
!  Je le (la) recommande. !  Je ne le (la) recommande pas. !  Je le (la) recommande avec cette restriction. 

   

   



TRAITS DE CARACTéRE  
Prière d'omettre toute question sur laquelle vous n'avez aucune opinion. 

 

Vie spirituelle 

!    Aucun intérêt. 
!    Faible évidence de croissance. 
!    Spiritualité moyenne. 
!    Recherche la séparation d'avec le monde. 
!    Spiritualité profonde. 

REMARQUES 

TŽnacitŽ 

!    Frivole, sans but. 
!    Instable. 
!    Prometteur. 
!    Autonome. 
!    S'efforce d'atteindre les buts déjà fixés. 

 

Initiative  

!    Réussit s'il est toujours dirigé. 
!    Initiative occasionnelle. 
!    Bonne initiative. 
!    Très créatif. 

 

Travail  

!    Doit être constamment stimulé. 
!    Doit être stimulé de temps à autre. 
!    Accomplit sa tâche. 
!    Fait au-delà de ce qu'on lui demande. 
!    Cherche du travail additionnel. 

 

Influence sur autrui 

!    Néfaste. 
!    Pas d'influence. 
!    Variable. 
!    Bonne constance. 
!    Exceptionnelle. 

 

Vie sociale 

!    Évité par autrui. 
!    Toléré. 
!    Aimé. 
!    Bien aimé. 
!    Recherché. 

 

FiabilitŽ 

!    Irresponsable. 
!    Négligent. 
!    Fiable. 
!    Consciencieux. 
!    Peut assumer de grandes responsabilités. 

 

QualitŽs de chef 

!    Suit toujours. 
!    Essaie mais échoue en tant que chef. 
!    Réussite occasionnelle. 
!    Bon chef. 
!    Grandes qualités de chef. 

 

ƒmotivitŽ  
!    Trop émotif. 
!    Bien équilibré. 
!    Très bien équilibré. 

 

Tenue 

!    Sans attrait. 
!    Négligé. 
!    Normal. 
!    Attrayant, propre. 
!    Très soigné. 

 

   

Nom :   Date :  

Signature :  NumŽro de tŽlŽphone : (        )        - 
 

MERCI BEAUCOUP !  
 


